
Pailla
Barrancou de Pailla,Torrent de Pailla

Info: La qualità di questa descrizione non è stata ancora controllata o è stata valutata negativa.
Se si conosce questo canyon, si prega di controllare questa descrizione e di inviare una segnalazione con una
valutazione per questa descrizione utilizzando Segnalazioni +Nuova segnalazione. Se notate un errore, fatecelo
sapere o unitevi alla comunità per correggere voi stessi questa descrizione.
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Paese: France   Regione: Occitanie   Sottoregione: Hautes-Pyrénées   Città: Gavarnie-Gèdre
Difficoltà:  non così difficile Grado:  v3 a3 II Tempo totale:  3h50
Tempo avvicinamento: 1h Tempo giaro: 2h30 Tempo ritorno: 20min
Altitudine di entrata: 1742m Altitudine di uscita: 1432m Altitudine delta: 310m
Lunghezza del canyon:  500m Rapel più alto: 30m Quantità rapelli: 6
Transporto: Tipo di roccia: Area di ingresso: km²
Stagione: marzo - novembre Orientamento: Tempo migliore:

Valutazione:  2.5 (1) Info:  0 () Belay:  0 ()
Specialità:

Attrezzatura:

Sintesi: (traduzione alternativa)
Dwarfed, like its brother the Alans, by the large waterfall and other descents in the area, this small river offers a 
wild but very interesting descent. Be careful with the access to the waterfalls, the terrain is very slippery.
Idrologia: (traduzione alternativa)
Few on slippery terrain
Accesso: (traduzione alternativa)
Location of Gavarnie
From Tarbes we head towards Lourdes on the N21. Then continue towards Gavarnie-Gedre on the D821.
Continue towards Gavarnie-Gedre on the D921 to Gédre and from there to Gavarnie. Almost at the entrance of the 
village we have a detour to the right towards the slopes. We take it and park the car here. The car park is payable 
in Gavarnie.
Avvicinamento: (traduzione alternativa)
How to get to Ruisseau de Pailla and Alans
Following the path of the waterfall until the detour to the "Refuge des Espuguettes", we go up to the "Plateau de 
Pailla". Here we find the detour to the path that leads to the cirque, we take it and soon we find the bridge over 
the "Ruisseau de Pailla".
Giro: (traduzione alternativa)
This is a descent full of steep slopes and not very frequented. It is very slippery and in spring with the thaw can 
have complications. Be careful with the access to the headwaters.
The final chaos can and should be approached from the right.
Ritorno: (traduzione alternativa)
We arrive at the waterfall path, we return to Gavarnie.
Coordinate:
Inizio del canyon  42.7197 0.0019

http://www.google.com/maps/place/42.71970000,0.00194400


Rapporti:
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Información: Partes de la descripción del cañón se han importado automáticamente. Concretamente, los campos
Resumen, Hidrología, Acceso, Acceso, Recorrido, Regreso, Cantidad rapells, Temporada start, Temporada end,
Ruta GPS, Topografía de https://www.docuwiki.infobarrancos.es/doku.php?id=barrancosfra:hautespyrenees:pailla
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Daten importiert von https://www.descente-canyon.com/canyoning/canyon/2880/Pailla.html


